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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ৪৫৬

১৫. কুরআন স (كتاب القرآن)
পিরেদঃ ১. কুরআন শ করার জন ওযুর িনেদশ

باب امرِ بِالْۇضوء لمن مس الْقُرآنَ

আরবী

هتَبتَابِ الَّذِي كْال نَّ فا مزح نرِ بب ِبا نب هدِ البع نك عالم نع يحي دَّثَنح

رطَاه آنَ االْقُر سمي  ْنا مزح نرِو بمعل لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

قَال مالك و يحمل احدٌ الْمصحف بِعَقَته و علَ وِسادة ا وهو طَاهر ولَو جازَ ذَلكَ

بِه سّدَني ءَش لُهمحالَّذِي ي دَيي ونَ فنْ ي َكذَل هري لَمو هتخَبِيى ف لملَح

ا لَهيمظتَعآنِ ولْقُرا لامركرٍ اطَاه رغَي وهو لُهمحي نمكَ لذَل رِها كنَّما نَلو فحصالْم

ذِهه نْزِلَةبِم ا هنَّمونَ ارطَهالْم ا هسمي  ةيا ذِهه ف تعما سم نسحك االم قَال

ف هرذَك شَاء نةٌ فَمرا تَذْكنَّها َّك َالتَعكَ وارتَب هال لقَو َّلتَوو سبع ف الَّت ةيا

ةررب امرك ةفَردِي سيبِا ةرطَهم ةفُوعرم ةمرفٍ محص

বাংলা

রওয়ায়ত ১. আবদুাহ ইবন আবু বকর ইবন হাযম (রহঃ) বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

’আমর ইবন হাযেমর িনকট য প িলিখয়ািছেলন উহােত ইহাও িলিখত িছল য, পিব বি ছাড়া কুরআনেক

যন কউ শ না কের।

ইয়াহইয়া (রহঃ) বেলন, মািলক (রহঃ) বিলয়ােছনঃ কুরআনেক জুযবদান-এর িফতা ধিরয়া অথবা বািলেশর উপর

রািখয়া যন উেালন না কের, তেব পিবাবায়। যিদ উহা (িফতা ধিরয়া এবং বািলেশর উপর কুরআন রািখয়া

ওযু ছাড়া শ করা) জােয়য হইত, তেব িজলদেকও পিবতা ছাড়া শ করা যাইত। আর ইহা এই কারেণ

মাকহ করা হয় নাই য, য বি কুরআন উঠাইেতেছ তাহার হােত এমন কান িজিনস আেছ যারা ইহা

অপিরার হইয়া যাইেব। অপিব অবায় উহা উঠান মাকহ, এই কুম করা হইয়ােছ কুরআেনর তাযীম ও

সানােথ।

ইয়াহইয়া (রহঃ) বেলন- মািলক (রহঃ) বিলয়ােছনঃ (َونرطَهالْم ا هسمي ) অথাৎ যাহারা পূত-পিব তাহারা
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বতীত অন কহ তাহা শ কের না (সূরা ওয়ািকয়াহঃ ৭৯) এই আয়ােতর বাখা সে সেবাম যাহা আিম

িনয়ািছ তাহা হইল যইপ সূরা আবাসা’ত ইরশাদ করা হইয়ােছ (ٍفحص ف هرذَك ن شَاءةٌ فَمرا تَذْكنَّها َّك
ةرطَهم ةفُوعرم ةمرم) অথাৎ এই কার আচরণ অনুিচত, ইহা উপেদশবাণী; য ইা কিরেব স ইহা রণ

রািখেব। উহা আেছ মহান, উত মযাদাস, পিব ে, মহান, পূতচির িলিপকারেদর হে। (সূরা আবাসাঃ

১১-১৪)

English

Yahya related to me from Malik from Abdullah ibn Abi Bakr ibn Hazm that in
a letter that the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him
peace, sent to Amr ibn Hazm it said that no-one should touch the Qur'an
unless he was pure.

Malik said, "No-one should carry the Qur'an by its strap, or on a cushion,
unless he is pure. If it were permissible to do so, it would also have been
permissible to carry it in its cover. This is not because there is something on
the hands of the one who carries it by which the Qur'an will be soiled, but
because it is disapproved of for someone to carry the Qur'an without being
pure out of respect for the Qur'an, and in order to honour it."

Malik said, "The best thing that I have heard about this is the ayat 'None
touch it except the purified.' (Sura 56 ayat 79) It ranks with the ayat in Surat
Abasa (Sura 80), where Allah, the Blessed and Exalted, says, 'No, it is a
reminder, and whoever wishes will remember it. Upon honoured pages,
exalted and purified, by the hands of scribes, noble and obedient.' "

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73351

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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